






* Not Included

Attach the VESA plate to the screen and use spacers if 
necessary
Bevestig de VESA plaat aan het scherm en gebruik 
afstandhouders indien nodig
VESA-Platte am Monitor fixieren und Montage der 
Distanzscheiben wenn nötig
Fixez la plaque VESA à l'écran et utilisez des entretoises 
si nécessaire
Collegamento del piatto VESA al monitor e utilizzare 
distanziatori, se necessario
Coloque la placa VESA en la pantalla y utilice espacia-
dores si es necesario
Colocar a placa VESA no monitor e utilize separadores 
se necessário
Montaż płytki VESA do monitora I użyj dystansów jeśli 
jest taka potrzeba
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Attach the screen onto the mount and secure it
Bevestig het scherm aan de steun en zet vast
Montage und Sicherung des Bildschirmes an die 
Halterung
Accrochez l’écran sur le cadre et fixez-le
Appendere lo schermo sulla staffa e fissarlo
Cuelgue la pantalla en el soporte y asegúrela
Pendure a tela no suporte e prenda-a
Zawieś monitor na wsporniku i zabezpiecz go
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STEP 4

M-A M-B

M-GM-F

M-D

M-C

M-E

M-G M-G

M-H

M-I

STEP 5

Too long Too Short



Adjust the torques
Stel het koppel in
Einstellen des Drehmoments
Réglagez les couples
Regolazione della coppia
Ajuste el tornillo
Ajustar os parafusos
Dostsosuj siłę docisku regulacji 
obrotu monitora
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Adjust the mount to your desired position
Stel gewenste positie van de steun in
Stellen Sie die Halterung auf die gewünschte 
Position ein
Ajustez le vidéoprojecteur à la position souhaitée
Regola il supporto nella posizione desiderata
Ajuste el soporte a la posición deseada
Ajuste o suporte na posição desejada
Dostosuj pozycję uchwytu do twoich wymagań
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STEP 6

STEP 7

±90°

+10°

+3°
-3°

-15°
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